בעמדם יחד, ב _____ יום לחודש _____ בשנת _____, כאן, ב _____, _____, בת _____, ו _____, בן _____, נשבעו זו לזה: כשותפים לחיים, לאהבה, ולדרישה לעולם צודק יותר, אנו מתחייבים לנאמנותנו, לתשומת הלב שלנו, ולדאגה העמוקה ביותר זו לזה לשארית ימי חיינו. נהיה עקביים ויציבים בטיפוח אהבה ללא תנאי; אהבה המבוססת על עזרה, אשר מוגשת בקצב השגרתי של ניהול משק הבית; אהבה אשר מסתגלת בחן להתרחשויות לא צפויות, ומקבלת חוסר שלמות; אהבה שמהווה גם עוגן וגם השראה. נקשיב יותר מאשר נדבר, נתנהל בענווה, ונקים בית שבו כולם מרגישים שהם מתקבלים בברכה ורצויים כמו שהם. מי ייתן ונשכיל להזכיר זו לזה לפעול בתשוקה בשירות הערכים העליונים שלנו, מבלי לשכוח לדאוג בחמלה לצרכים הפשוטים ביותר שלנו. אנו מאמצים אל ליבנו את מסע הצמיחה והשינוי – הן האישי והן המשותף – שאנו יוצאים אליו היום, ומכבדים את השיעורים שמשפחותינו לימדו אותנו והמסורות שהן הנחילו לנו, בעודנו מעצבים לנו יחד עתיד חדש, שבו מנחים אותנו אהבה האחת לשני, לכדור הארץ, ולכל צורות החיים. 	Comment by Snufkin: Another suggestion for the translation of this sentence: 
אנו מתחייבים בזאת להיות נאמנים, להקדיש תשומת לב ולדאוג ככל יכולתנו האחת לשני	Comment by Snufkin: Another suggestion for service
שירות	Comment by Snufkin: I felt that this addition was needed here in order for the sentence to flow better in Hebrew
הכלה
החתן
עד
עד
עורך הטקס
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